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INSTRUCCIONES



IMPORTANT

This product is suitable for both indoor and outdoor use.

The plug supplied has been specifically designed for use with these lights. 

Do not attempt to modify the plug or replace with an alternative.

Do not connect to the mains while the lights are inside the packaging.

The bulbs of these lights are not replaceable.

Do not exceed the maximum connection of 800 LEDs from one power supply. 

OPERATION

1) Unravel your lights and connect any additional sets together (diagram A). 

2) Connect your lights to the end of the transformer lead wire (diagram A).

3) Pop the plug in to a socket and switch on. 

4) Use the button on the transformer to choose a lighting function. 

5) To activate the timer function, hold down the button on the transformer for 
3-5 seconds, or until it illuminates green. Your lights will stay on for 6 hours and 
automatically turn off for 18 hours. They will continuously repeat this cycle.

6) To de-activate the timer, hold down the button for 3-5 seconds, or until the 
green light goes off. 

 

WICHTIG
 
Dieses Produkt ist für den Innen- und Außenbereich konzipiert. 

Der Transformator wurde für den Gebrauch mit diesen Lichtern hergestellt und 
sollte in keiner Weise modifiziert werden oder für einen Anderen ersetzt werden.

Bitte entnehmen Sie die Lichterkette aus der Verpackung, bevor Sie diese an das 
Stromnetz anschließen.

Die Birnen sind nicht austauschbar.

Es können max. 800 LEDs von einer Stromzufuhr gekoppelt werden. 

 

ANLEITUNG

1) Wickeln Sie die Beleuchtung auseinander und schließen Sie weitere Sets an. 
(Abb. A).

2) Verbinden Sie die Lichter mit dem Ende der Zuleitung vom Transformator (Abb. 
A).

3) Schließen Sie den Transformator an den Strom und schalten diesen an.

4) Drücken Sie den Button auf dem Transformator um den Leuchtmodus zu 
wählen.

5) Halten Sie den Timer Button für ca 3-5 Sekunden gedrückt oder bis das Licht 
grün erleuchtet, um den Timer zu aktivieren. Die Lichter leuchten nun für 6 Std. 
und schalten sich automatisch nach 18 Std. aus. Dieser Vorgang wiederholt sich.

6) Um den Timer auszuschalten, halten Sie den Timer Button wieder für 3-5 
Sekunden gedrückt oder bis das grüne Licht erlischt. 
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IMPORTANT
 
Ce produit a été conçu pour un usage intérieur ou extérieur.

Le transformateur fourni a été conçu spécialement pour un usage avec ces 
luminaires. Veuillez ne pas tenter de modifier le transformateur ou de le remplacer 
avec un alternatif.

Ne branchez pas au secteur pendant que la guirlande lumineuse est dans son 
emballage.

Les ampoules de cette guirlande lumineuse ne peuvent pas être remplacées.

Il ne faut pas dépasser le maximum de 800 LED alimentées par une seule prise.

 

MODE D’EMPLOI

1) Déroulez la guirlande et raccordez les autres, si vous en avez plusieurs 
(diagramme A).

2) Raccordez la guirlande à l’extrémité du câble d’alimentation (diagramme A).

3) Branchez le transformateur dans une prise électrique et allumer la guirlande.

4) Pour choisir le type d’éclairage, appuyez sur l’interrupteur trouvé sur le transfor-
mateur. 

5) Afin d’activer la fonction minuteur, maintenez le bouton sur le transformateur 3 
à 5 secondes, ou jusqu’à ce que la lumière devienne verte. Vos lumières éclaireront 
pendant 6 heures et s’éteindront automatiquement. Elles se rallumeront après 18 
heures de non activité et répèteront ce cycle jour après jour. 

6) Pour désactiver le minuteur, maintenez le bouton 3 à 5 secondes, ou jusqu’à ce 
que la lumière verte s’éteigne. 

IMPORTANTE
 
Questo prodotto è destinato per l’uso in interni ed esterni.

La presa fornita è stata specificatamente progettata per queste luci. Non modificarla 
o sostituirla con una alternativa.

Non connettere alla corrente quando le luci sono nella confezione. 

Le lampadine di questo prodotto non sono sostituibili.

Non superare il massimo di 800 led connessi ad una fonte di alimentazione.

 

FUNZIONAMENTO
 
1) Srotolare le luci e se necessario, collegarle ad ulteriori catene di luci (diagramma 
A).

2) Collegare le luci all’estremità del cavo di alimentazione (diagramma A).

3) Inserire la spina nella presa di corrente e le luci si accenderanno. 

4) Usare il pulsante sul trasformatore per selezionare l’effetto luminoso desiderato. 

5) Per attivare il timer, tenere premuto il pulsante da 3 a 5 secondi o finché non si 
illumina in verde. Questo indica che il timer è attivo: le luci funzioneranno quindi a 
ciclo, rimanendo accese per 6 ore e spente per 18 ore. Il ciclo continuerà a ripetersi.

6) Per disattivare il timer, tenere premuto il pulsante finché non si spenga la luce 
verde.
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IMPORTANTE
 
Este artículo es destinado para el uso en exteriores e interiores.

El enchufe proporcionado está diseñado específicamente por estas luces. No 
modificar o sostituir el enchufe con otro alternativo.

No conectar a la corriente cuando las luces están en el empaque. 

Las bombillas de estas luces no se pueden sostituir.

No exceder el número máximo de 800 ledes conectados a una fuente de 
alimentación. 

FUNCIONAMENTO

1) Desenredar las luces y si necesario, conectarlas a guirnaldas adicionales 
(diagrama A).

2) Conectar las luces a la extremidad del cable de alimentación (diagrama A).

3) Enchufar a la toma de corriente y las luces se iluminarán.

4) Utilizar el botón en el transformador para seleccionar el efecto luminoso 
deseado. 

5) Para activar el temporizador, mantener pulsado el botón de 3 a 5 segundos o 
hasta que se ilumine de verde. Esto indica que el temporizador es activo: las luces 
funcionarán en ciclo, quedando iluminadas a lo largo de 6 horas y apagadas por 18 
horas. El ciclo seguirá repitiéndose.

6) Para desactivar el temporizador, mantener pulsado el botón hasta que se 
apague la luz verde.
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